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11:10-20 Conquest of the cities 

1. Radak to Shoftim 4:2 

לך חצור אז ומה שנשארו קודם שהכם יהושע והחריבם ושרף את חצור ומלכה הכה בחרב ויבין הוא שהיה מ -אשר מלך בחצור 

 כ יבין כמו המלך הראשון "מאותה משפחה הלכו לחרשת הגוים ונתישבו שם והמלך נקרא ג

"Who reigned in Chatzor" – Before Yehoshua struck them and destroyed them and burned Chatzor and struck her 

king by the sword. Yavin was the king of Chatzor then, and the remnant of the family went to Charoshet haGoyim 

and settled there, andd the king there was also called "Yavin", like the earlier king. 
 

2. Metzudat David to Shoftim 4:2 

כי אחר שלכדו שלחו  ,ר ולא על מלכהעל חצור הוא חוז "הכה בחרב"ש ביהושע "טרם לכד יהושע את חצור ומ -אשר מלך בחצור 

 ...לנפשו ומלך בחרושת הגוים

"Who reigned in Chatzor" – Before Yehoshua conquered Chatzor. And when Yehoshua (11:10) says "he struck by 

the sword" it refers to Chatzor, not to her king, for after he conquered it he sent Yavin away, and Yavin reigned in 

Charoshet haGoyim… 
 

3. Talmud, Yevamot 96b 

וכי על כל דבר שאמר  ".את משה' דלא הסיר דבר מכל אשר צוה  ,את משה עבדו כן צוה משה את יהושע וכן עשה יהושע' דכאשר צוה "

  .שתורתו של משה היא והכל יודעין, אלא יהושע יושב ודורש סתם? 'כך אמר לי משה'יהושע היה אומר להם 

"As Gd instructed His servant Moshe, so Moshe instructed Yehoshua and so Yehoshua did; he did not remove 

anything of what Gd had instructed Moshe." With every statement of Yehoshua's, did he tell  them, 'So Moshe told 

me'? Rather, Yehoshua sat and taught without attribution, and everyone knew it was Moshe's Torah. 
 

4. Talmud Yerushalmi, Peah 1:1 

אין כתיב  "אותו משה" ."את משה' דלא הסיר דבר מכל אשר צוה  ,את משה עבדו כן צוה משה את יהושע וכן עשה יהושע' דכאשר צוה "

  .הסכימה דעתו כמה שנאמר למשה מסיני ,דברים שלא שמע מפי משה' אפי -" את משה' דמכל אשר צוה "כאן אלא 

"As Gd instructed His servant Moshe, so Moshe instructed Yehoshua and so Yehoshua did; he did not remove 

anything of what Gd had instructed Moshe." It does not say "what Moshe had instructed him," but "what Gd had 

instructed Moshe." Even regarding that which he did not hear from Moshe, his mind matched that which had been 

told to Moshe at Sinai. 
 

5. Ralbag to 11:18 

ממים אם השלימו עם ישראל היה מחייב וזה מורה כי אפילו שבעה ע ...בלתי החוי ,וזכר שלא היתה עיר אשר השלימה את בני ישראל

 .אבל יקבלו על עצמם להיות להם למס ועבדום ,להם שלא יהרגום

And it mentioned that there was no city that made peace with Israel, aside from the Chivi… This indicates that even 

regarding the seven nations, had they made peace with Israel then this would have obligated [the Jews] not to kill 

them, but to accept them for tribute and service. 
 

6. Midrash, Bamidbar Rabbah 22:6 

 ולמה ,ך שנה כמשה רבינו"והיה צריך יהושע לחיות ק "כאשר הייתי עם משה אהיה עמך"( יהושע א)אמרו רבותינו כתיב ביהושע 

ואף על פי שנתבשר  "נקום נקמת בני ישראל מאת המדינים אחר תאסף אל עמך"למשה  ה"בבשעה שאמר הק ?שנים' נתקצרו שנותיו י

 ,אם אני הורגם מיד"א מלכים אמר "אבל יהושע כיון שבא להלחם עם ל ".וישלח אותם משה"אלא נזדרז  ,בשורות מות לא איחר הדבר

ימים רבים עשה יהושע את כל המלכים האלה "( שם יא)' התחיל מעכב במלחמתם שנא ?מה עשה ".מיד אני מת כשם שעשה משה רבינו

  ."...שנים' הריני מקצר שנותיך י ?וכך עשית" ,ה"באמר לו הק ."מלחמה

Our sages have said: Yehoshua 1:5 says, "As I was with Moshe, so I will be with you", and so Yehoshua should have 

lived 120 years, as Moshe did. Why were his years reduced by ten years?  

When Gd told Moshe, "Take the vengeance of Israel upon Midian, and then you will be gathered to your nation," he 

did not delay even though he had been given news of his own death. Rather, he was energetic, "And Moshe sent 

them." But when Yehoshua came to battle the 31 nations, he said, "If I will kill them immediately, I will die 

immediately, like Moshe." What did he do? He began to delay in their battle, as Yehoshua 11:18 says, "For many 

days Yehoshua battled all of these kings." Gd said to him, "Thus you do? I will shorten your years by ten years."… 



7. Radak to 11:20 

 ..."כי למען השמידם"והשנית כמו שאומר הטעם  ,"את לב פרעה' דויחזק "האחת שהיה זה עונש עונם כמו בפרעה  :ה היה לשתי סבותז

  (".לג:שמות כג) פן יחטיאו אותך לי"

This was for two reasons: 1) Punishment for their sins, as with Pharaoh, "And Gd strengthened the heart of Pharaoh," 

and 2) As the reason is stated here, "in order to destroy them"… "lest they cause you to sin (Shemot 23:33)". 

 

11:21-23 Summarizing the military accomplishments 

8. Giants? Devarim 1:28, 2:10-11, 9:1-2; Amos 2:9 

 

Wars of South and North 

Story  Beginning, Conclusion, Givon and Dver 

Gd  10:8/11:6; 10:14/11:20 

Yehoshua 10:40/11:15; 10:9/11:7 

Differences Length, Power of the enemy 
 

Outline of Chapter 12 

12:1-6   Conquest on the eastern side of the Yarden 

12:7-24 Conquest on the western side of the Yarden 
 

9. Ralbag to 12:1 

ובני ' דמשה עבד "כי ( ו:יב)ולזה זכר בסוף  ,כי על ידו נעשה ,והנה ראוי שייחס זה למשה עמהם "אשר הכו בני ישראל"ואמר בזה תחלה 

י שגדלה מעלתו מאד הנה היה נצוחו אלה המלכים בזכות "והנה לא הזכיר בזה תחילה שם משה להורות כי משה אעפ .עשו זה "ישראל

 .יתעלה כרות עם אבותיהם כמו שנזכר בתורה 'דמצד ברית  ,ישראל

It first said, "who the Children of Israel struck." It should have associated this [conquest] with Moshe as well, for it was 

done via Moshe – and so it said in the end (12:6) that "Moshe servant of Gd, and the Children of Israel" did this. It 

did not mention Moshe's name at first, to show that even though Moshe was so great, the defeat of these kings was in 

the merit of Israel, in terms of the covenant Gd had made with their ancestors, as is mentioned in the Torah. 

 

10. Midrash Tanchuma Reeh 7 

באים  ,אם נוצחים הם .ו יוצאים לפניולגיונותי ,יוצא למלחמה דםושר מלך ב .כמעשה מלך בשר ודם ה"בבוא וראה אין מעשים של הק

למכה מלכים "( תהלים קלו)אלא עושה המלחמה ונותן עטרה לישראל שנאמר , אינו עושה כן ה"באבל הק .ועושים עטרה ומכללין אותו

  ."ובני ישראל הכום' דמשה עבד "( יהושע יב)' ונתן עטרה לישראל שנא ",לסיחון מלך האמורי ולעוג מלך הבשן ,גדולים

See that Divine deeds are not like those of a king of flesh and blood. A king of flesh and blood goes to war, and his 

legions go before him. If they win, people come to crown and honour the king. But Gd is not thus; He makes wars 

and gives the crown to Israel, as in Tehillim 136:17-20, "He strikes great kings, Sichon king of the Emori and Og king 

of the Bashan", and He gives the crown to Israel, as in Yehoshua 12:6, "Moshe, servant of Gd, and the Children of 

Israel struck them." 

 

11. Sifri Devarim Ekev 51 

או רשות בידם לכבש  .אמר להם כל מקום שתכבשו חוץ ממקומות האלו הרי הוא שלכם ?"כל המקום אשר תדרוך"מוד לומר מה תל

כל המקום אשר תדרוך כף "ואחר כך  ",וירשתם גוים גדולים ועצומים מכם"תלמוד לומר  ?חוצה לארץ עד שלא יכבשו ארץ ישראל

אלא משתכבשו ארץ ישראל תהו רשאים לכבש  ,ואתם חוזרים ומכבשים חוצה לארץשלא תהא ארץ ישראל מטמאה בגלולים  ",רגלכם בו

 .חוצה לארץ

What is the lesson of Devarim 11:24, "Wherever you walk [will be for you]"? Gd told them: Wherever you conquer, 

beyond these places, will be yours. Is this permission for them to conquer outside Israel before they conquer Israel? 

Devarim 11:23 says, "You shall conquer nations that are greater and mightier than you", and then, "Wherever you 

walk." Israel should not remain impure from idols, while you go conquer outside Israel. Rather, once you control 

Israel, then you may conquer outside the land. 


